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Vermeiden Sie die
Überlastung des
Smart Home
Schalters durch den
Anschluss von zu
vielen Geräten oder
Lampen. Beachten
Sie die maximale
Belastung des
Schalters.

Avoid overloading the
Smart Home switch
by connecting too
many devices or
lamps. Pay attention
to the maximum load
of the switch.

Évitez de surcharger
l'interrupteur de la
maison intelligente en
connectant trop
d'appareils ou de
lampes. Notez la
charge maximale sur
l'interrupteur.

Evita di
sovraccaricare
l'interruttore della
casa intelligente
collegando troppi
dispositivi o lampade.
Prendere nota del
carico massimo
sull'interruttore.

Voorkom
overbelasting van de
smart home switch
door te veel
apparaten of lampen
aan te sluiten. Let op
de maximale belasting
van de schakelaar.

Evite sobrecargar el
interruptor de hogar
inteligente
conectando
demasiados
dispositivos o
lámparas. Tenga en
cuenta la carga
máxima en el
interruptor.

Vyhněte se přetížení
spínače chytré
domácnosti
připojením příliš
mnoha zařízení nebo
lamp. Všimněte si
maximálního zatížení
spínače.

Izbjegavajte
preopteretiti prekidač
za pametnu kuću
spajanjem previše
uređaja ili svjetiljki.
Obratite pažnju na
maksimalno
opterećenje
prekidača.
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Kerülje el az
okosotthon kapcsoló
túlterhelését túl sok
eszköz vagy lámpa
csatlakoztatásával.
Vegye figyelembe a
kapcsoló maximális
terhelését.

Halten Sie den Smart
Home Schalter
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren, um
unbeabsichtigtes
Einschalten oder
andere Gefahren zu
vermeiden.

Keep the Smart Home
Switch out of the
reach of children and
pets to avoid
accidental activation
or other hazards.

Gardez l'interrupteur
pour maison
intelligente hors de
portée des enfants et
des animaux
domestiques pour
éviter une activation
accidentelle ou
d'autres dangers.

Tenere l'interruttore
Casa Intelligente fuori
dalla portata di
bambini e animali
domestici per evitare
attivazioni accidentali
o altri pericoli.

Houd de Smart
Home-schakelaar
buiten het bereik van
kinderen en
huisdieren om
onbedoelde activering
of andere gevaren te
voorkomen.

Mantenga el
interruptor de hogar
inteligente fuera del
alcance de los niños y
las mascotas para
evitar una activación
accidental u otros
peligros.

Udržujte vypínač
chytré domácnosti
mimo dosah dětí a
domácích zvířat,
abyste předešli
náhodné aktivaci
nebo jinému
nebezpečí.

Prekidač za pametnu
kuću držite izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako biste
izbjegli slučajno
aktiviranje ili druge
opasnosti.
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Tartsa távol az
okosotthon
kapcsolóját
gyermekektől és
háziállatoktól, hogy
elkerülje a véletlen
bekapcsolást vagy
más veszélyeket.

Beachten Sie, dass
bei Stromausfällen
der Smart Home
Schalter
möglicherweise nicht
mehr funktioniert und
manuelle Alternativen
erforderlich sind.

Please note that in the
event of a power
outage, the Smart
Home switch may no
longer function and
manual alternatives
may be required.

Notez que lors de
pannes de courant,
l'interrupteur de
maison intelligente
peut cesser de
fonctionner et des
alternatives manuelles
peuvent être
nécessaires.

Tieni presente che
durante le interruzioni
di corrente,
l'interruttore della
casa intelligente
potrebbe smettere di
funzionare e
potrebbero essere
necessarie alternative
manuali.

Houd er rekening mee
dat tijdens
stroomstoringen de
smart home-
schakelaar mogelijk
niet meer werkt en dat
handmatige
alternatieven nodig
kunnen zijn.

Tenga en cuenta que
durante los cortes de
energía, el interruptor
doméstico inteligente
puede dejar de
funcionar y es posible
que se requieran
alternativas
manuales.

Všimněte si, že
během výpadků
proudu může spínač
chytré domácnosti
přestat fungovat a
může být zapotřebí
manuální alternativy.

Imajte na umu da
tijekom nestanka
struje prekidač
pametne kuće može
prestati raditi i možda
će biti potrebne ručne
alternative.
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Vegye figyelembe,
hogy áramkimaradás
esetén az intelligens
otthon kapcsolója
leállhat, és manuális
alternatívákra lehet
szükség.

Achten Sie darauf,
dass persönliche
Daten und
Informationen, die
über das Smart
Home-System
gesammelt werden,
angemessen
geschützt und nur für
autorisierte Zwecke
verwendet werden.

Make sure that
personal data and
information collected
through the Smart
Home system are
appropriately
protected and used
only for authorized
purposes.

Veuillez vous assurer
que les données
personnelles et les
informations
collectées via le
système de maison
intelligente sont
protégées de manière
appropriée et utilisées
uniquement à des fins
autorisées.

Assicurati che i dati
personali e le
informazioni raccolte
tramite il sistema
Smart Home siano
adeguatamente
protetti e utilizzati solo
per scopi autorizzati.

Zorg ervoor dat
persoonlijke gegevens
en informatie die via
het smart home-
systeem worden
verzameld, op
passende wijze
worden beschermd en
alleen voor
geautoriseerde
doeleinden worden
gebruikt.

Asegúrese de que los
datos personales y la
información
recopilados a través
del sistema de hogar
inteligente estén
protegidos
adecuadamente y
solo se utilicen para
fines autorizados.

Zajistěte prosím, aby
osobní údaje a
informace
shromážděné
prostřednictvím
systému chytré
domácnosti byly
náležitě chráněny a
používány pouze pro
autorizované účely.

Osigurajte da osobni
podaci i informacije
prikupljeni putem
sustava pametne
kuće budu primjereno
zaštićeni i da se
koriste samo u
ovlaštene svrhe.
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Kérjük, gondoskodjon
arról, hogy az
okosotthon
rendszeren keresztül
gyűjtött személyes
adatok és információk
megfelelően védettek
legyenek, és csak
engedélyezett célokra
használják fel.

Überprüfen Sie vor
der Installation und
Verwendung die
Kompatibilität der
Geräte und stellen Sie
sicher, dass sie
ordnungsgemäß
konfiguriert sind, um
reibungslose
Funktionen zu
gewährleisten.

Before installation and
use, check the
compatibility of the
devices and make
sure they are properly
configured to ensure
smooth functioning.

Avant l'installation et
l'utilisation, vérifiez la
compatibilité des
appareils et assurez-
vous qu'ils sont
correctement
configurés pour
garantir un
fonctionnement fluide.

Prima
dell'installazione e
dell'utilizzo, verificare
la compatibilità dei
dispositivi e
assicurarsi che siano
configurati
correttamente per
garantire un
funzionamento
regolare.

Controleer vóór
installatie en gebruik
de compatibiliteit van
de apparaten en zorg
ervoor dat ze correct
zijn geconfigureerd
om een soepele
werking te
garanderen.

Antes de la
instalación y el uso,
verifique la
compatibilidad de los
dispositivos y
asegúrese de que
estén configurados
correctamente para
garantizar un
funcionamiento fluido.

Před instalací a
použitím zkontrolujte
kompatibilitu zařízení
a ujistěte se, že jsou
správně
nakonfigurována, aby
byla zajištěna
bezproblémová
funkce.

Prije instalacije i
uporabe provjerite
kompatibilnost
uređaja i provjerite
jesu li pravilno
konfigurirani kako bi
osigurali nesmetano
funkcioniranje.
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uporabe provjerite
kompatibilnost
uređaja i provjerite
jesu li pravilno
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Telepítés és
használat előtt
ellenőrizze az
eszközök
kompatibilitását, és
győződjön meg arról,
hogy azok
megfelelően vannak
konfigurálva a
zavartalan működés
érdekében.
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